
dalmi napilap.
forint 20 kr.

imái tiz, tizenkét, tizenhat ol- ]jj
ik a ..Budapesti Hírlapiban, 
ömeritően közöltetik.

lesebb regényt, 
lvan összeállítva, 

azaz a szabad szó, a szabad

^özsér zsarnokságával, köteles- 
és tőke erőszakosságával, 
nemzeti érdekeinknek, melyek­

et és minden áron.

Ik megalapításán és azt népsze- 
|bált erejű hirlapirói gárdát leg- 

lap rendes mellékletét megna-

(Begré Alajos, Dőczy La- 
Imre, Kazár Emil, Szász

hogy oly érdekes lappal ke* 
lHozzá mindezeknél olcsóbb is,

b-tér 9-it szám) 111 i e 11 ö t.

Rákosi Jenő,
kiadótulajdonosai.

1881. XU3. évfolyam.

Előfizetési árak :
Helyben és postiín küldve.

Egy évre 10 frt. Negyed évreS ft 50 kr. 
Pti érre í, „ Egres ezám — „ a „ 
Előfizetési pénz e minden közlemény : 
t'npiacx, VECSEY-ház, földszint a szer­

kesztőségbe bérmentre küldendők.
Elófizctherni helyben: 

TELEODI K. LAJOS és i$. C3ÁTHY 
j KAROLY könyvkereskedésében át a 

szerkesztőségnél. Egyébiitt a postaidra-
■> talok ntján.
&-----------------------------------

Hétfő, október 3194. szám

Hirdetési dij :

4Í

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZÖAZDÁSZATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szeráán, csütörtökön és szombaton.

Négy hasábos petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint * 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdii: minden beigtatásért kdlbu 

30 kr.
„Ny i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sera 15 kr.
Név- vagy bérmeatetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.

í*Tt"
\ TAR-'.

<■

ssey-háí.

A kormány képesség.
— október 3.

Soha — az alkotmányos foga­
lommal annyira ellenkezőleg — nem 

I magyarázta senki a kormányképes­
séget, mint a mostani kormánypárt. 
Szerinte csak akkor kormányképes 
valamelyik párt, ha belemegyen a 
delegatióba, ha elfogadja a közjogi 
kiegyezést, szóval, ha kormányké­
pes akar lenni valamelyik párt, adja 
be előbb á derekát, s azután csi­
nálja, a mit tud.

Ezen felfogás, határozottan al­
kotmányellenes, mert az alkotmá­
nyos kormányzatnak egyik legfőbb 
kelléke és bizonyítéka, hogy a kor­
mány az országgyűlés többségéből 
alakittassék. Mihelyst az uralkodó 
ettől eltér, ha egyszerre nem is 
dönti romba az alkotmányt, de ad­
dig mig arra ismét vissza nem tér: 
felfüggesztette. Tehát nem attól függ 
valamely pártnak a kormáuyképes- 
sége, hogy mennyire ragaszkodik a 
létező jogi viszonyokhoz és szerző­
désekhez, hanem hogy bir-e több 

Miéggel az országházban.
W Azok, kik a létezfiL viszonyok 
* fenntartásától és elfogadásától teszik 

függővé a kormányképességet, aligha 
bírnak az alkotmányos életről némi 
fogalommal is, vagy ha bírnak, ezen 
téves tant csakis önmaguk igazolása 
végett hirdetik.

A függetlenségi párt határozot­
tan ellenezte a közjogi kiegyezést, 
mert már akkor belátta, hogy az 
Magyarország elszegényitésére, ál­
lamiságunknak megsemmisítésére ve­
zet, és most, miután kézzel fogható- 
lag meggyőződhetett mindenki ar­
ról a rombolásról, mit az állami éle-

A „DEEREÜZEN" TÁKCZAJA.

A ne felejt* csokor.
— Rajz.—

— Einervadt piczi kis csokor, tanúja 
annyi boldogságnak, annyi vágynak a ké­
sőéi) annyi lemondásnak. Mily kedves, 
majd fájó emlékeket idézett fel lelkemnek. 
— Oh akkor szivem telve volt szerelem 
mel, lelkem telve vággyal titokzatos érzés­
sel vonult el érzékeim felett. Lestem azo­
kat a piczi kis ujjakat, mikor kötöttek, 
hogy vájjon felém nyujtanak-e ?

— S mikor megkaptalak, kisérve 
Kedves szavaktól az érzetek hatasa alatt 
megcsókoltam azokat a kis ujjakat, de té • 
ged is kis csokor, Szólni nem tudtam ; 
le hisz oly boldog voltam s oly fenséges­
lek éreztem a perczet, hogy azt szavak- 
:al megzavarni szentségtelennek tartottam 

Ivolna. —
— Pirulva néztünk egymásra, olvasva 

legymás szemeiben azt, a mi lelkűnkben 
[történt. Azután mint a kis őzike futott, 
lotthagyva engem ábrándjaimmal s veled 
[te kis — azóta elhervadt — csokor.

— Csókjaimmal halmoztalak s meny- 
I nyit beszéltem hozzád édes szerelmes sza- 
I vakkal. — A kis nefelejtsek már akkor 
! szomorúan hajtották le fejőket mintegy 
intve a jövőre. Oh! de az én lelkem még 
akkor nem hitt a rósz ómenekben. Milyen 
hamar el is hervadtál kis csokor, csak 
most emlékszem vissza ; midőn ábrándja­
imból felocsúdtam ott a kertben, már ak-

itünk minden ágazatába előidézett,
! hazafias kötelessége annak megvál- 
I toztatására törekedni, tehát nem me­
het se a delegatióba sem, mint mely 
utón már alkotásánál, összeállításá­
nál fogva sem segíthet semmiféle 
ellenzék, annak csakis eltörlésén kell 
munkálkodni, mert akkor adatik visz- 
sza az országgyűlésnek, a teljes tör­
vényhozási s a teljes önkormány­
zati jog.

Mind szép, mind igaz az, mit 
a függetlenségiek hirdetnek, de ki 
nem vihető, mert az uralkodó bele 
nem egyezik, mert az uralkodó nem 
üsmeri el a függetlenségieket, kor­
mányképeseknek, mondják a kor­
mánypárton, de hát váljon honnan 
tudják, hogy az uralkodó bele nem 
egyezik ? Ki próbálta meg, ha az 
ország kormányának pártja ilyen al­
kotmányellenes tant hirdet, s a kor­
mányképességet egyedül csak az alá­
zatos, vak engedelmességtől feltéte­
lezni ? Nagyon természetes, hogy ez­
zel egy felől a mint nyújtja a ma­
ga életét, más felől a függetlenségi 
párt győzedelmét nehezíti, de azért 
a kormányképességet, mihelyt több­
ségre jutunk, nem fogja megtagadni 
a függetlenségi párttól még maga 
az uralkodó sem.

Olaszország elvesztése, a kö- 
nigréczi katasztrófa arra tanították 
meg az uralkodót, hogy a trónt a 
népnek szeretete védheti meg csak, 
és ha a fügetlenségi párt jut az or­
szággyűlésen többségbe, az határo­
zottan a magyar nemzet meghami- 
sithatlan közvéleményének lesz a 
kifolyása, a hatalommal rendelkező 
kormány ellenében, ilyen többség 
óhajának pedig nem fog ellensze-

kov hervadt voltál. — Lám és minő rövid1 
volt az én boldogságom is.

gülnt a mi alkotmányos érzelmű 
uralkodónk soha.

— Lendl ellen Polcnyi Géza orsz. 
I képviselő felségsértési pert indított.

— Fővárosi laptársaink deb 
ireczeni választási mozgalmakról írnak. A 
i jelöltek neveit is emlegetik. Itt még egyik 
párt sem léptetett fel senkit s általában 
választási mozgslmak nem is folynak még.

— Kossuth arczképe. Dr. Halász 
• Géza országgyűlési képviselő s Zünszky 
: Istvánné úrnő a dabasi síremlék létesítői, 
Kossuth Lajos nagy hazánkfiától 
gyönyörű, mindennél drágább emléket 
kaptak. E napokban hozta el Helfy Ig- 
nácz orsz. képviselő számukra a nagy 
ember Ferencz fia által miniatűr alakban 
készített olajfestéstt arczképét. Zlinszkyné 
úrnő nem lakván Budapesten, a neki szánt 
képet Kondorosra, Békés-megyébe küld­
ték. A Halász Gézának ajándékozott arcz- 
képet a tulajdonos szívességéből — ám­
bár még csak most állította fel esaládi 
képei között a legdíszesebb helyre — so­
kan megnézték s valódi lelki örömmel 
gyönyörködtek nagy hazánkfia öregséggel 
daczoló lide külsején. Megnézte és meg 
bírálta az arczképét sok mttértö is, s mind­
annyian meg voltak Tepétve a kilttnö ífifttnka" 
által. A kép következő hatirati ajánlás­
sal van ellátva: Ferencz fiam által festett 
arczképen (79 eves koromból) Dr. Halász 
Géjzának kinek nemes buzgalma atyám 
elhagyatott hamvai iránt a fiúi kegyelet 
adójának lerovásában a hontalant pótolá. 
Collegno (al Baraceene) 1881. Hálás érze­
lemmel : Kossuth Laios s. k. Ez Kossuth­
nak sajátkezű Írása. Minden vonása most 
is oly erőteljes, kiválóan szép, uíánozhat- 
ianui jellemzetcs mint előbb volt.

— liolioiiezy Gedeon orsz képvi 
selőt tegnap Elek Gusztáv honvéd alezre­
des a nemzeti kaszinóban figyelmeztette,

— Nemsokára elutaztam más vá­
rosba, más emberek közé tárcsámban a 
kis nefelejts csokorral s szivemben, oh szi­
vemben a menyországgal. Lelkem előtt 
fel-fel merült a kis leány képe, s az a 
szemérmes pir, mi areza haván elümiött 
midőn a kis csokrot nekem adta. Uh te 
kis hervadt csokor, ugy e hányszor vette­
lek elő azóta, hányszor kérdeztelek vájjon 
nem telejt-e el ? Vagy tán már el is fe­
lejtett ?

— Ilyenkor mindég te nyugtattál 
meg. Hogy le tudtad to csendesíteni há­
borgó leikemeí, mikor még azt is két 
ségbe vontam vájjon valóban létezhetik-e 
hűség. A kis nefelejcsek mosolyogtak ilyen­
kor felém, hogy hiszen ők is azt a szint 
viselik a melylyei az emberek rég óta na­
gyon rég óta az állandóságot jelképezik. 
Volt tehát hűség, — a világon, mióta az 
áll, miért ne hinnék hat te benned?

Mennyit tudtunk mi egymással be 
szelni te kis csokor ? ! most meg csak szó­
rni ruan nézzük egymást, merengve a múl­
takon.

Majd egy évet töltöttem * kis cso­
korral. Olyan hű társalgóm volt nekem az 
esténként s olyan gyorsan haladt társasa 
gában az idő.

— Egyszer megleptem. — Elmond­
tam a kis nefelejtseknek, hogy megyünk 
haza nemsokára, vissza abba a csendes
jtii kertbe, hol társaik olyan boldogon

birtanak. Ismét azok közé a kis újak közé 
kerülnek a honnan hozzam jöttek. Úgy 
kértem őket, hogy azután ugyanazokat 
mondják neki is a mit nekem. Tanitot- 
lam őket mit mondjanak, úgy hittem én 
neked te kis hervadt csokor.

— Lelkem szólt, csapongóit messze 
messze. Én még kis szobámban voltam s 
lelkem már ott járt a kis kertben. Látta 
öt bolyongani a kert tái között, meg meg 
állva a nefeiejtsek előtt arcz.au ugyanazon 
szemérmes pírral, mint a hogy utoljára lát­
tam. — Milyen szép volt ö megarauyozva 
a leáldozó nap sugaraitól avezáu tulviiági 
kifejezéssel. — Testem fáradt volt; valami 
zsibbasztó érzet tompitá cl idegeimet — 
érzettem hogy nem tudom mi történik kö- 
ritlem.

— Lelkem az maradt, maradt a kert 
ben, mintha valami erő lekötötte volna 
nem tudott megválni a látománytöl, A 
mint a nap utóisó sugarai elenyésztek, las­
san lassan enyészett elmosódott a látomány 
is. Valami hideg borzongás futott végig s 
szemem előtt a kis csokrot láttam. De úgy 
tetszett mintha az nagyon szomorúan né­
zett volna fel reám pedig máskor ö szó 
kott engem vigasztalni. Eltettem e kis 
csokrot, de valami megmagyarázhat! an ér­
zelemtől szabadulni nem tudtam.

Lefeküdtem — álmom zavart volt. 
Folytonosan öt és a csokrot láttam ve­
szélyben, mig végre a reggel az én sze 
memre is nyngodtabb álmot hozott.

«
Haza értem — Siettem a kis cső 

korral ö hozzá. Szivem dobogott, hiszi 
mindjárt viszont láttem őt. Megkérdezi^

hogy előtte való este egy tűzoltó állt a 
ezirknsz előtt a kezében tartva Rohonczy 
egyik képes napilap által kiadott arezké- 
pét, hangosan a minden arra menő által 
hallhatólag beszélte, hogy ö Rohonczyt 
igenis tettleg megtámadta Szegeden. Ro­
honczy e figyelmeztetésre fölkereste Jekell- 
falussy államrendőrségi főnüköt s kérte, 
hogy azt a tűzoltót (Stengit) togassa el. 
Jekellíáluasy ur teljes elégtételt ígért Ro­
honczy urnák.

Baglyok — denevérek.
%* Sötét éjszakákon, midőn a hold 

fényt takarja sttrü vastag felhő vésztjósol 
a kuvik. Gyarló gyáva ember reszketve, 
izzadva vonui a fal mellé, puha takaróját 
a fülére huzza s duzzadt halántékán le 
fogja a lüktető eret. S minden egyes hang­
nál imát nyög ijedten a keresztet vet ma­
gára, hogy védje meg kora haláltól nagy 
veszedelmétől az ég. És betelik az idő. 
Hosszan tartó sötétséget messze Űz a fel­
támadó nap, a sötét háló kamara ablaka 
mindjobban felderül. És a mint közéig a 
világosság, agy vonul el a vésznek ma­
dara. Meghúzódik világot nem tűrő ter­
mészetével utszéli boglya oldalán, sötétet 
megőrző fa-oduban, homályos hászián — 
de mielőtt végkép diadalt ülne a vakság 
országán, a ragyogó fény, a szürküict fél­
homályában megjelenik a denevér, éles 
czinczogással riogatván a képzelgő gyer-

Hanem ki feine ismert kísértettől, 
kit ijesztene el a kitömött múmia? Né­
pek életében sötét riadalmakkal teljes ég 
az abszolutizmus, ragyogó fényes nap a 
szabadság.

Boldog Francziaerszág! neked fel­
jőve világoló napod ! a sötét éjnek bag­
lyai, behunyt szemekkel osantak el odúkba 

- pinezékbe, de a denevérek még vis- 
songva csapongnak, hogyha fent tanhat- 
nák a sötét feleimet.

Egy elvakult, egy oktalan párt gan- 
csoskodik, akadékeskodik a haladás ut­
ján — a szabadság által boldog országban, 
oktalan örült merényleteivel halárba húz­
va a valódi szabadság felkent bajnokait,

tem nem felejtett e el ? — De nem, csak 
megmutatom a csokrot; oh ö bizonynyai 
érteni tog. Gondolat gondolatot kergetett 
agyamban de megállapodni egyiknél sem 
tudtam. Te kis hervadt csokor bizonynyai 
hallotta szivem dobogását, azt hittem nem 
fér el szűk kalitjában. Minő boldog is 
voltam még akkor! a nehány perczczel 
reá még a reméuy is eltűnt a boldogság­
hoz —

Szórakozottságomban nem is vettem 
észre, hogy már a házhoz jutottam. — De 
uiui milyen sokau vannak a ház előtt. 
Hisz itt temetes vau ! — Lelkem zavart 
lett. Öntudatlan rohantam az ismert kis 
szoba felé.

— Nyitva volt és éu ott láttam őt 
kiterítve a ravatalon, keblén egy kis ne­
felejts csokorral, arezan ugyanazon tulvi- 
lági kifejezéssel a mint akkor éjjel láttam.

Azután »okáig — sokáig nem tudom 
mi történt velem.

Sok idő múlt el azóta, a ravatalnál 
álltam, szivemben megmérhetieu fájdalom­
mal s lelkemben a pokollal.

A kis hervadt nefeiejís csokor meg 
van még most is. Beszélgettünk együtt 
sokszor nagyon sokszor de olyan szomo­
rúan. A kis nefelejtsek is kezdenek már 
széthullani, alig néhány kis szál vau már 
a csokorból pedig úgy őrzöm őket. Annyit 
tudnak ezek regélni nekem még most is; 
különösen társaikról a melyek a ravatalon 
voltak. Susognak hogy minő boldogok le­
hetnek azok ott lent a sírban, a hol már 
nem fáj semmi.

Lexi.



felhő maradványként iparkodva eltakarni 
a napnak világát, meg buktatni a szabad­
ságét. — Keresik a botrányt, s önző 
czéljaiknak, személyes bosszúnak áldoza 
túl dobnak nemzet — becsületet. Veröfé- 
nyes jövőt, polgári szent erényt. Tajtékozó 
dühök habját szétfrecsentik, beszennyezni 
vele tisztát, szeplőtelent. Vérszomjas ko- 
munárdok szabadság ordítása, üvöltése 
tölti meg a világot — se szent zászló 
alatt aljas szabadosság, amit elkövetnek. . 
Népek, kik gyűlölt lánczaikat kinosan 
csörgetik s kerekre nyílt szemmel sóvá- 
ran bámulják a szabadság szétterjedő té­
nyét. — Ámulva szemlélik a gyalázat ez 
aljas játékát, És feszült idegeiket meg- 
zbibbasztja a félelem, ez undok denevé­
rek szörnyű zsivajától s kétkedve — fél 
erővel küzdenek ....

De félre a habozással. A nap nem 
tűri meg a denevért, mint nem tűri a bag­
lyot. A szabadság nemtője a mint eltiporta 
a"z abszolutizmus utált igáját, úgy semmivé 
fogja tenni az ostoba elvakult csordát. — 
A gonoszság kitartása legyen buzdító a 
harczban, a ki meg nem hátrál gyáván, 
meg nem ijed : az érdemes a diadalra, s 
diadalt ünnepelni csak az igazság, a va­
lódi szabadság van hivatva. Hosszú, ré­
mes volt az éj, — örökké valónak kell 
lenni a nappalnak.

És mi teljes hittel biztuuk a szabad­
ság istenében, hogy választott országát 
nem hagyja elveszni, sem a buta bagjok 
tompa huhogása, sem az éhes denevérnek 
fdlhasgató éhes visítása által.

Döntvény. A királyi curia kö­
zelebb a következő nagyérdekü határoza­
tot hozta, melyet ajánlunk a védő ügy­
védek és vádlottak figyelmébe s ez a kö­
vetkező : a birói határozatok a törvénye­
sen igazolt betegségi akadály miatt szemé­
lyesen meg nem jelent vádlott helyett, en­
nek törvényesen meghatalmazott ügyvédje 
előtt is kihirdetendők.

Debreczeni színház.
(T. L.) Színházunk ez idei megnyi­

tása egészen méltó volt Debreczen váro­
sának nagy közönségéhez, méltó Kreosányi 
igazgató jó hírnevéhez.

A Várady Antal által ez alkalomra 
ezt hazafias irányú s költői szépségekben 
gazdag „Prolog* (melyet lapunk más 
helyén mutatunk be) úgy irányánál mint 
látványos kiállításánál fogva rendkívül 
megtetszett közönségünknek, mely több 
ízben viharos tapsokban tört ki.

E „prolog*-ot Sardou és Najac, 
„Váljunk el* ez. kitünően mulattató, 
szellemes és élénk menetű vigjátéka kö­
vette, melynek előadása preczizitás tekin­
tetében ritkítja párját. A szereplőkről még 
most korai volna mérvadó ítéletet mon­
dani, annyit azonban a priori konstatál­
hatunk, hogy határozott s nem minden­
napi tehetség jelét adták ez estén: Kre- 
csányiné, (Cyprienne) kinek valódi diadal­
estéje volt, Halmai (Des Prunelles) kinek 
elegáns s könnyed játékát, a közönség 
több Ízben zajos tapssal jutalmazta, Né­
meth János (Clavignak) és Sz. Némethné 
(Jozephin.)

Latabár Kálmánt (Gratignak) régi 
kedvenezttnket megjelenésekor tüntető taps­
sal fogadta közönségünk.

A közönség különben tapsoló kedvé­
ben volt, úgy hogy még Karczagot (Va­
lentin komornyik) is egy ügyes attitadejá- 
ért zajosan megtapsolta, mit e fiatal szí­
nész előlegnek tekinthet a jövőre nézve.

Zsúfolt ház.
Vasárnap, okt. 2-án adatott: „A 

falu rossza* népsz. 3 felv. Irta Tóth 
Ede.

Ez este a debutirozás estéje volt. Be­
mutatták magukat Sz. Némethné, (Finom 
Rózsi) ki csinos népdalai s élénk játéka 
által tűnt ki, Egri (Göndör Sándor) kinek 
gyönyörű népdalai s szép drámai játéka 
nagyobb hatást keltettek mint valaha. 
Kissné, (Boriska) ki festői megjelenése s 
bensöségteijes játéka által nagy mértékben 
megnyerte a közönség osztatlan tetszését 
és Németh József, ki mint Gonosz Pista 
eléggé mulattatóan aiakiiott.

Az előadást ma is a „Prolog“-gal 
nyitották meg, mely mindinkább jobban 
tetszik a közönségnek.

A rendezés ma is kitűnő volt.
Még egyet! Több Ízben felszólaltunk 

már a múltban a miatt, hogy színészeink 
nem mindig választják jól meg az időt 
-arra nézve, hogy a közönséget néma jele­
néseikben mulaussák. így történt ez ma 
este is, midőn Göndör a Feledi-háza előtt 
-egyikét énekli a leggyönyörűbb magyar 
-népdaloknak. A közönségnek egy részére

nézve — úgy szólván —- teljesen élvez-; 
hetienné volté népdal, mivel Németh' 
ugyanezen időben kaczagtatta a közönség 
nek nevetni szerető részét.

Nagy számú közönség.

UJDO-N8ÁGO K.

* A városi bizottsági közgyü 
lés, mely mai napén megtartatott, nagy 
számú bizottsági tagok jelenlétében folyt 
le. A szőnyegre került számos tárgy kö­
zött akadtak kiváló fontosságúak is, mint 
például a parlagi zálogos földek vissza­
váltásának kérdése, melynek visszavál­
tása, s a földnek kiienez részletben bérbe 
kiadása elhatároztatott. A kövezetvám bér­
lői folyamodtak a tanácshoz, hogy egye­
sek a sorompónál idegen tárgyakat is hoz­
nak be, bár helybeli lakosok szekerein, s 
igy a bérlőket megrövidítik ; kérik a visz- 
szaéléseknek elejét venni. Határoztatok, 
hogy a minisztériumhoz e tárgyban kül­
dendő feliratban annak adassék kifejezés, 
hogy az uj szerződés megkötéséig marad 
a régi szokás. A bizottságokban megüre­
sedett helyekre uj tagok választattak. Töb­
ben polgárositattak, s egy bába oklevél 
kihirdettek.

* Tűz. A várostól mintegy félórá­
nyira levő egyik nagy birtokon tegnap­
előtt este több kazal szalma elégett. A ki­
vonult tűzoltóság aztán eloltá a ttizdtt

* H. Dancz Nina, asszony, a nép­
színház volt jeles művésznője- mint a deb­
reczeni színház tagja, ma fog először fel­
lépni színpadunkon.

* A bérlet színházunkban a mai 
előadással veszi kezdetét. Ügy tudjuk, 
hogy a helyek legnagyobb része már le 
van foglalva.

* Beküldetett. T. szerkesztőség! 
Beeses lapja f. hó 1-ső napján megjelent 
száma ujdonsági rovatában az mondatik, 
hogy a Széchényi kert szürete f. hó 14. 
és 15-én tartatik meg. — Helyreigazítá­
sul bátor vagyok tudatni, hogy említett 
kertben f. hó 1-én délután 4 órakor tar­
tott kertgyülés megállapodasa s határozata 
szerint a Széchényi kertben a szüret nem 
octóber 14. és 15., de 12. 13., sőt ha a 
szőllőre kártékony idők állanának be, egy 
újabb megbeszélés folytán kitűzendő előbbi 
napokon fog megtartatni. Debreczen, 1881. 
oc;óber 3-án. Egy Széchényi kerti szőliő- 
tulajdonos.

* A debreczeni ipar mű kiállí­
tás végrehajtó bizottsága a kiállítókkal 
tudatja, bogy a felszólalásokat csak is e 
hó 20-aig fogadja el; a később érkezők­
nek nem fog hely adatni.

* Hajdú megyénél f. oct. hó 1 én 
tartatott meg a minden félévben egyszer 
tartani szokott, számon kérő (scontralis) 
szék ülése, úgy a központra, mint a me­
gye járásaira és a r. tanácsú városokra 
nézve. — Az eredmény minden várako­
zásnak megfelel. Atlagvéve restantia, 1000 
(ezer,) Ugyszámra alig esik 8—10 darab. 
É külömbeu figyelembe sem jöhető hát­
ralék is csaknem kivétel nélkül „folyamat­
ban levő* a tisztviselők munkásságán kí­
vül eső körülmények miatt „végleg* még 
be nem fejezhetett ügyekre esik. A köz­
ponti árvaszéknél pedig, a mely jelenté­
kenyen megszaporodott s a személyzet 
csekély számához képest igen nagy ügy­
forgalmat mutat fel, — egyetlen egy hát­
ralék sem találtatott. — Stja! de minden 
nem jön figyelembe azoknál, kik a tiszt­
viselők választásának rendszerét perhor- 
rescálják és a kik a nélkül, hogy a dol­
gok menetébe bővebben betekinteni köte­
lességüknek ösmernék ; tudós professzori 
képpel hirdetik s tanítják utón útfélen, en- 
quetteken és a sajtóban, hogy „választott,, 
tisztviselőkkel megélni nem lehet. — De 
bizony lehet, csak adassék meg a mód 
azon szabadabb mozgásra a melynél fo»va 
a közigazgatás munkálatai akadálytalanul 
felölelhessék működésűk körébe mindazon 
teendőket, melyek egyeteme teszi a jó 
közigazgatást s maga a rendszer hozassák 
a kor követelményeivel teljes öszhangba, 
a magyar ember véréhez nem való centra 
listikus rendszcrreli feltétlen szakítás m-1

! lett. —
* Nyugdíj és koldus bot. Felből 

dogitotta a szegény néptanítókat az állam 
a nyugdijj-törvény által. Eddig száz bajuk 
volt, most van százegy; eddig rendetle­
nül kapták fizetésüket, most sehogy sem 
kapják, mert lefoglalják nyugdíj-illetmény 
fejeben. így járt Sz. L. n.-létai tanító, a 
ki korábban V.-Pércsen tanitóskodott, ott 
adósa maradt az egyház 300 írttal, de 
nem kaphatja meg, mert lefoglalták üyug- 
dij-illetméuy fejében. Ez még hagyján, de 
a n.-létai conventiöját is lefoglalták ugya­
nazon szent czélra ; lefoglalták a kenyér­
nek való gabouailletraényét is; most az­
tán családjával együtt koldusbotot vehet a

; kezébe. Vagy az állam magas politikájá- 
'jához tartozik agyon kopialtatni a tanitót, 
! hogy né kellessék aztán nyugdíjazni ?

* A vén proletár. Apja gazdag 
kereskedő lehetett és hihetőleg megbukott, 
s ő, a jámbor, bizony nem örökölt egye­
bet, mint a széles országutat Temesvártól 
egész Budapestig és onnan vissza. Dolgoz­
ni meg nagyon rósz foglalkozásnak talál­
ta és igy lett belőle proletár. Sok kor- 
bácsütést mért rá a sors. Kiállta „jaj* 
nélkül és czipelte tovább rongyos életét. 
Sok szégyen égette már arczát, van is 
rajta ránéz (de mennyi. Hja, nagyon rósz 
máz a szenvedés, barázdát hagy az arezon 
is), de ennek daczára még él — s cso­
dák csodája! öreg korához képest meg­
lehetős egészséges is. Rendre bejárja a 
kávéházakat (hires ember, ismeri őt ftt, fa, 
virág!) és a jámbor vendégek által a kö­
rülményekhez mérten hol egy kiflit, zsem­
lét, süteményt stb. fizettet magának. Tud­
ja ö már a módját, mikép. (A lopás nem 
mestersége.) így tengeti napról napra éle­
tét, de vau reménye, hogy szenvedései 
kárpótlásául a másvilágon legalább is fő­
ispánnak kineveztetik. Gyakran megjön 
a kedve, ha gyomrával békét köthetett, 
s ilyenkor megszokott régi dalát fújja ke­
servesen. Vájjon mikor fújja a vén prole­
tár utolsó dalát ?

* Halálozás. Utólag értesültünk a 
következő gyászbirről : Szentléleki Kováts 
Károly uradalmi mérnök, és neje br. Sta- 
indl Laura mint szülők, valamint az el­
hunytnak jegyese br. Staindl Zsófia, nagy- 
nénjei Kováts Theréz, Karolina és Cze- 
czillia: nemkülönben nagybátyai Bodnár 
István és neje, Bodnár Ignácz és Ocsvay 
Ferencz, szomorodott szívvel jelentik forrón 
szeretett fiók, illetőleg jegyes és öcsnek 
Kováts Lajos kitűnő gordonka művésznek, 
Erdődön f. évi szeptember 27. déli 12 
órakor, élete 26-ik évében történt gyászos 
elhunyták A megboldogultnak hűlt tetemei 
t. évi szeptember 29-én délután 3 órakor 
tétetnek a kath. anyaszentegyház szertar­
tásai szerint az erdődi sirkertben örög nyu­
galomra. Az engesztelő szentmise áldozat 
lelki üdvéért az erdődi kath. templomban, 
szept. 30 án mutattatik be az egek urának. 
Erdőd, 1882. szeptember 27-én. Béke le­
gyen porai felett !

* Gyógyszertár. Komádi közsé­
gében, mint az „Ellenőr* értesül, közelebb 
gyógyszerárat szándékoznak felállítani s 
e tárgyban már megtételt a fölterjesztés 
a kormányhoz is. Köszségügytink érdeké­
ben örvendeni fogunk rajta, ha a gyógy­
szertár mielőbb létesül.

* Drága lépés. N. N. izr. lakos­
nak a baromfipiacz körül lévén dolga, a 
helyett, hogy a rendes utón ment volna, 
egy olt áruló falusi asszony kosarán lé 
pett át: de oly vigyázatlanul, hogy egy 
libának a fejére lépett s azt agyonnyomta. 
A dolog a városi kapitány.-ág elé "kerül­
vén, ott N. N. vigyázatlanságáért kárté­
rítésre azaz 3 frt lefizetésre Ítéltetett, N. 
N. a libát megkapta, csakhogy nem sza­
bad az izr. törvény szerint megenni, mert 
nem tréfi.

'* Elrabolt és eladott leány. Neu­
mann László nagyváradi rendőrbiztosnak 
a napokban sikerült elfognia Bolla Imréné, 
hírhedt gyulai leánykufárnőt. Bolláné ugya­
nis bizonyos Császár Katalin nevű leányt 
hozott Nagyváradra és azt itt 120 írtért 
eladta bizonyos Schütz-nek. egy kétes hirü 
ház tulajdonosának. A leány egy csabai 
kereskedő gyermeke és néhány hét előtt 
nyomtalanul eltűnt szülői lakásáról. Akkor 
nyomozták a leányt de nem találták. Bo.la 
Imrénél elfogták, a kiszabadított leányt 
visszavitték Csabára.

* Négy dióért. Múlt vasárnap szé­
kelyhídi polgár emberek itták egy piuczé- 
ben a begy levét, a midőn eszébe jutott 
az egyiknek, hogy jó lenne tán e'menui 
a színházba. Fel is kerekedtek, hogy meg­
nézzék az előadást, hanem az egyik pol- 
gárlárs, K. S. uram kijelentette, í ogy ö 
ugyan ingyen szentngyse megy, mert ö 
még sohasem volt a színházban s csak 
nr m kívánhatják, hogy ingyen tegyen 
ilyen bolondot. Akadt aztán a jelenvoltak 
közt egy polgár, a ki négy diót Ígért K. 
S. uramnak, ha velők lart. Ez már vala­
mi, négy dió nem sok, de még sem le>z 
ingyenben a faradság. Fölkerekedett hát a 
derék ember, elment társaival a színház­
ba s úgy megtetszett neki az előadás, 
hogy — a mint nyomban kijelenté — 
ezentúl elmegy dió nélkül is csak játsza­
nak azok a fránya komédiások,

* A kővetkező gyászlevél kül­
detett be hozzánk : Mély fájdalommal jo 
lenijük, bogy a ritka jóságu gyermek, 
szerető testvér s jó rokon néhai Csokalyi 
Fényes Mária több évi, de különösen 3 
heti súlyos szenvedés után, 22 éves ko­
rában, tüdővész következtében folyó hó 2- 
kén délután egy órakor jobblétre ezen.

j derült. A boldogult földi részei folyó hó 
4-kén délután 3 órakor fognak Miklós- 
utcza 2072. száma háznál tartandó gyáS7‘ 
ima után a czegléd utczai sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisziessé»té. 
telre a rokonokat, barátokat s ismerősö- 
két tisztelettel meghívjuk. Debreezen 
1881. Október 2-kán. Az elhunytnak édes 
anyja : Ozv. Fényes Orbánné, szül. Ko0"g 
Krisztina; testvérei: Fényes Gyula, neje 
Gulácsy Róza; Fényes Vilma, férj. Gulá- 
esy Zsigmondné és Fényes György.

* Lövészet, az október hó 2-án 
tartott lövészet eredménye. Dijjatnyert • 
legtöbb körlövésael Szilágy Sámuel 1 jh 
1 ftos tallért.

* Nagy-Enyeden múlt hó 25-én 
rendkívüli nagy hóesés volt. A hegyek g 
közeli helyiségek mind hóval boritvák 
úgy annyira, hogy a város s környéke 
egészen téli tájképet tüntet elő. Kissé ko- 
rán fának az északi szelek.

Irodalom.

— A „Pesti Hírlap*, mint a 
hozzánk beküldött mutatványszámokból és 
előfizetési fölhívásból látjuk a legnagyobb 
terjedelmű és leggazdagabb tartalmú* na- 
pi lapok egyike, amellett, hogy a legel- 
esőbb is, (Előfizetési ára egész évre 14 frt 
félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy 
hóra 1 frt 20 kr!) Megjelenik mindennap 
egy és háromnegyed ivén, vasárnapokon 
pedig két és fél ivén, számos rovattal és 
15—25 részint politikai, részint szépiro­
dalmi, szatyrikus és ismeretterjesztő tar­
talmú közleménynyel. Közöl mindennap 
regényt, beszélyt, két-három tárezát és 
amellett hetenként többszőr gondos kivi­
telű illustrácziókat. Mellékletül azonkívül 
zenedarabokat és térképeket is nyújt ol 
vasóinak. Ily sok oldalú és változatos 
tartalommal egyetlen más fővárosi napi­
lap sem jelenik meg. A „Pesti hírlap* 
iránya nemzeti, független minden irány­
ban. Küzd Magyarország önállásáért, gaz­
dasági függetlenségéért, az igazi liberaliz­
musért. Vezérczikeit a legkitűnőbb pub­
licisták és parlamenti korifeusok Írják: 
Eötvös Károly, Hoffmann Pál, Lukács 
Béla, Pulszky Ferencz, Tors Kálmán. Szá­
mos dolgozótársa közül legyenek még 
megemlítve : Borostyám Nándor, Erdélyi 
Gyula, Győri Vilmos, Hevessi József Ja­
kab Elek, Kászonyi Dániel, — Kaká­
ig Gyula, — Kenedi Géza, Miszáth 
Kálmán, Pulszky Károly, Radó Antal, 
Rudnyánszky Gyula, Szana Tamás, tize­
mére Attila, Újvári Béla, Váradi Antal 
sat. A „Pesti Hirlad“-ra a hó bármely 
napján lehet előfizetni s a kiadóhivatal 
(Budapest, nádor uteza 7.) megkeresésre 
azonnal dijtalanul küld mutatványszámokat.

Csarnok.
PBOLOd.

A debreczeni szinház megnyitására irta: 
Dr. Várady Antal.

Személyek: A Haza, Tnalis. 
Egy honvédtiszt. Ráczok s oláhok, szá­
szok a forradalmi tamadó seregből. Nép. 
Crosz és német katonák, forradalmi me­
nekülő nép. Az összes szintársulat.
(Szín : tik, vidék, fákkal és bokrokkal; a háttért 

nehéz felhők takarják.)

1, Jelenet. THALIA (a színművészet mú­
zsája fáradt, léptekkel kezében a tynnsaal ál- 
arezezal a szín közepéig jő. A háttéibil hárem- 
szoros tárogató zene után.)

Megint e hosszú, kétes vándorút,
Látom megint e vésztjósló borút,
Mely láthatárom újra elfedi,
Nyugvó helyem a sors vajh! hol veti ? 
Hol enyhületre megpihenjek én,
Hazámban is hazátalan szegény!
Még hangzik a taps, még fülembe cseng, 
Mi egyes sikeréből a miénk.
A tetszészaj, a vig csalóka hangok 
A melyek szép emlékével bolyongok,
A melyek lelkesitnek, úgy lehet,
De haj ! nem adnak tanyát, kenyeret. 
Vészhangjaikkal lelkem bár tele,
De a test nem elégszik meg vele,
S újólag vándorbot remeg kezemben, 
Megint nincs merre, nincs hol megpihennem.

(Balra a második utezánál levő ba'eldsli 
hegyre roskad, arczát kezébe rejtve./

II. Jelenet: a Haza.
[Feléje terjeszti Tarjait, szinte baloldali 

hát érből két szárnyas nemtőre támaszkodva 
lassn. léptekkel hozzámegy. A nemtők elmennek, 
Thalia ébred. Szünet után zene.]

Mi szépet, oh, mi szépet álmodám! 
Egy drága női kép hajolt reám, 

Aldáehozón kinyújtva jobb kezét,

S borús eszméim gy< 
Arezán a jóság, égi 
Uh láttam őt már ezj 
Az ég fensége trónolj

(Feltekint. Örömadátsa

Ab ! Térdre hullva alj
Haza (Thaliát fölemeli, j 

pén vannak :)
Jer htt leányom, itt it: 
Nyagvóhelyed, tanyád}

[Keblére öleli.]

Hisz jól tudod, költőt

(A zenekar halkan a

„Ez bölcső s sir, itt ék 
Te nemzetemnek hiv at 
Te nem hagysz el engel 
Szolgálsz testeddel, véré 
Az ügy, mit képviselsz. 
Mig a hazának egy fia 
A hármas bárez között 
Né félj. Te többé, honi! 
Nem roskadsr le. Mego: 
Mert egy nagy kincse vaj 
A honi nyelv, az ősök 
Kik sírjaikban is megfő] 
Ha tudnák egykor, hogl 
A hon határin belül, mi 
A nemzet kincse, niv öl 
A honi nyelv! Ne hagy] 
Én nemzetem ! És nem 
A sors, nem dönt meg 
Mert küzdve, fogyva bátj

Thalia (Jobb kezét eskt 
lm esküszön én. 
Hogy, ősi nyelv, 
És légyen átkozol 
Meiy idegenül aji 
Roskad össze utó} 
Ha nyelvét elbs

Haza (Kezét ildélag emel

Amen leányom, mit

THáiia (folk -1 « keserűen

Ah, annyiszor bejártat 
És nem találtam oly 
Hol állandón maradnod 
Hogy a rideg rószvétleul 
Hogy megmaradjak mini 
Hol minden létek lelkes 
Hol mindenkorra megke 
Lám tetszem itt is, ott 
Jön a tavasz, vagy ősz 
ti az elhagyott, bar drajj 
Könnyek között, megint 
Maradni vágyom s édesl 
Ahol művészetem tökély) 
Ahol mliérlők serge hő 
Bennem nemest, nagyot i 
Ahol magyar, ült, jó s i| 
Én ilyen helyei s vár 
Haza : ti hogy Í.jeu a a ej

Az áldozattól sávén ne* 
ti szivedben szentelt láuj 
Megmondjam e hogy mel 
Lelsz várost, méltót flag] 
Hogy hol találsz hazát il 
Amely meggyőzne róla,

Thália.
Engem csak egy g] 
Mert hinni — neu 
Mélyebb tanú kellI 
Mi mellett ö besze 
az hódolást érden} 
Élhetsz keblében 
Mutasd anyám e \j

Haza. Legyen leányom 
Útmutatód és mesl 
Tekints tehát e fi 
A múltak véres vl 
Te néked ősi vári 
Történetéből megtj 
Hogy a nehéz nap 
Kik álltak rendűk 
S ha megtanultad 
Keresd fel azt és 
Bérczen, folyón, sí]

Nem lelsz vá 
gyár:

[Balra az előtér egy 
jára vonulnak, nézvén a tol 
tér függönye [felhő] feliéből 
lás. A fellebbenő figgöny 
gek kezt nemzeti szinti 
transparent fénynyel „1848.1 
Trombita riadó felváltva a j 
falai közt fató, csoportosuló l 
át a asinpadon, kivetkező r

EleöJ

Ráczok. Testvérek ’. itt 
Halál a muzyaij 
A kor, hol ősze 
S mit rég
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derűit. A boldogult fö!di. részei folyó hó 
4-kéu délután 3 órakor fognak Miklós 
utcza 2072. száma háznál tartandó gyász 
ima után a czegléd utczai sirkertben’örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztes3é»t*. 
telte a rokonokat, barátokat s ismerősei 
két tisztelettel meghívjak. Debreezen* 
1881. Október 2-kán. Az elhunytnak édes 
anyja : Özv. Fényes Orbánná, szül. 
Krisztina ; testvérei: Fényes Öyula, ne;e 
Gulácsy Róza : Fényes Vilma, férj. Gulá- 
esv Zsigmoadné és Fényes György.

* Lövészet, az október hó 2-áu
tartott lövészet eredménye. Dijjatnyert • 
legtöbb körlövéssel Szilágy Sámuel 1 db" 
1 ftos tallért. -r ’

* Nagy-Enyeden múlt hó 25-én 
rendkívüli nagy hóesés volt. A hegyek g

mind hóval boritvák 
hogy a város s környéké 

egeszen téli tájképet tüntet eiö. Kissé ko­
rán fának az északi szelek.

közeli helyiségek 
ngv annvira.

irodalom.
— A .Pesti Hírlap“, mint a 

hozzánk, beküldött mutatványszámokból ég 
előfizetési fölhívásból látjuk a legnagyobb 

, terjedelmű és leggazdagabb tartalmú" na- 
püapok egyike, amellett, hogy a legel- 
e óbb is. i Előfizetési ára egész évre 14 frt 
félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy 
hóra 1 frt 20 kr.) Megjelenik mindennap 
egy es háromnegyed ivén, vasárnapokon 
pedig két és tel ivén, számos rovattal és 
15 — 25 részint politikai, részint szépiro­
dalmi. szatyrikus és ismeretterjesztő tar­
talmú közleménynyel. Közöl mindennap 
regényt, beszélyt, két-három tárczát és 
amellett hetenként többször gondos kivi­
telű illustrácziókat. Mellékletül azonkívül 
zenedarabokat és térképeket is nyújt ol 
vasóinak. Ily sok oldalú és változatos 
tartalommal egyetlen más fővárosi napi­
lap sem jelenik meg. A „Pesti hírlap* 
iranya nemzeti, független minden irány­
ban. Küzd Magyarország önállásáért, gaz­
dasági iüggetienségeért, az igazi liberaliz­
musért. \ ez.érczikeit a legkitűnőbb pnb- 
.ieistak és parlamenti korifeusok Írják : 
Eötvös Károly, Hoffmann Pál, Lukács 
Béia, Pulszky Ferenez, Tors Kálmán. Szá­
mos dolgozótársa közül legyenek még 
megemlítve : Borostyám Nándor, Erdélyi 
*Tynla. Győri Vilmos, Hevessi József Ja­
kab Elek, Kászonyi Dániel, — Kaku- 
J*y Gyula, — Kenedi Géza, MDzáth 
Ka.man, Puiszky Károly, Eadó Antal, 
Eudnyánszky Gyula, Szana Tamás, Öze­
mére Attila, Ljvári Béla, Várad! Antal 
sat. A „Pesti Hirladu-ra a hó bármely 
napján lehet előfizetni s a kiadóhivatal 
I Budapest, nádor utcza 7.) megkeresésre 
azonnal díjtalanul küld mutatványszámokat.

Csarnok.
P R O L O fi.

A debreczeni színház megnyitására irt*: 
Dr. Várady Antal.

Személyek: A Haza, Tnalis. 
Egy honvéd tiszt. Ráczok s oláhok, szá­
szok a forradalmi tamadó seregből. Nép. 
Orosz és német katonák, forradalmi ma­
tt k i;ö nép. Az összes szintársnlat.

i S/. a : -iK. yid = k. óikkal és bokrukkal; a háttért 
nehéz felhők takarják.)

i Jelenet- TriÁLIA ia szinmürészet mu-
i tárat!r léptekkel kéz ben a tyrsussa.1 ál- 
^ zal i szín közepéig jv. A háttérbe! hárem-

.-zor<>s t vágató zene arán.)

Megint e hosszú, kétes vándorút,
Látom megint e vésztjósló borút,
Mely láthatárom újra elfedi,
Nyugvó helyem a sors vajh ! hol veti ? 
Hűl enyhületre megpihenjek én,
Hazámban is hazátalan szegény !
Még hangzik a taps, még fülembe cseng, 
Mi egyes sikeréből a miénk.
A íetszészaj, a vig csalóka hangok 
A melyek szép emlékével bolyongok,
A melyek lelkesitnek, úgy lehet,
De haj ! nem adnak tanyát, kenyeret. 
Vészhangjaikkal lelkem bár tele,
De a test nem elégszik meg vele, 
í újólag vándorbot remeg kezemben,
V -íi;í nincs merre, nincs hol megpihennem.

.Bahn a m.isudik utezánái leró ba'oldsíi
ő egy re roskad, arczát kezébe rejtve./

II. Jelenet: a Haza.
féléje terjeszti tarjait, estate baloldali 

®rnól két szárnyas nemtőre támaszkodva 
,63n l’pfskke hozzámegy. A nemtők elmennek, 
rhali L ébred Szünet után zene.]

Mi szépei, oh, mi szépet álmodám! 
Egy drága nói kép hajolt reám, 

Aidáshozón kinyújtva jobb keiét,

S borús eszméim gydive verte szét, 
Arezán a jóság, égi kegy honol,
Uh láttam őt már ezerszer, de hol! ?
Az ég fönsége trónol homlokán.

(Feltekint. Örömadámal megpillantja :)

Ah! Térdre hullva áldalak Hazám!
Haza (Thaliát fölemeli. A színpad köze­

pén vannak :)
Ver htt leányom, itt itt keblemen, 
Nyigvóhelyed, tanyád im ez legyen !

[Keblére öleli.]

Hisz jól tudod, költőm mint énekel ?

tA zenekar halkan a «ézatot játaza.)

„Ez bölcső g sir. itt élned hal nők kell !* 
Te nemzetemnek hiv apostola 
Te nem hagysz el engem soha, soha — 
Szolgálsz testeddel, véreddel ha kell,
Az ügy, mit képviselsz, nem veszhet el 
Mig a hazának egy fia leszen 
A hármas bérez között s a négy vizen. 
Ne félj. Te többé, honi hantokon,
Nem roskadsr le. Megoltalmaz a hon.
Mert egy nagy kincse van minden hazának : 
A honi nyelv, az ősök nyelve az,
Kik sírjaikban is megfordulnának 
Ha tudnák egykor, hogy e nyelv nem az, 
A hon határin beiül, mi vala,
A nemzet kincse, hiv őrangyala,
A honi nyelv ! Ne hagyd el azt soha,
Én nemzetem ! És nem lesz mostoha 
A sors, nem dönt meg semmi harc,
Mert küzdve, fogyva bár, magyar maradsz !

Thalia (Jobb kezét esküre emelve)
lm esküszön én, hiv szolgád, hived, 
Hogy, ősi nyelv, apostolod leszek! 
És légyen átkozott az ajk, a hang, 
Mely idegenül ajkamon fogant. 
Roskad össze uton-utfeien,
Ha nyelvét elhagyhatnám hüteien.

Haza (Kezét Aldélag emeli Thália felé.)

Amen leányom, mit kívánsz tehát ?!

Thália (fdlk.'l I keserűen körülnéz)

Ah, annyiszor bejártam e hazát,
És nem találtam oly nyugvóheiyet 
Hol állandón maradnom úgy lehet 

- Hogy a rideg részvétlenség ne érjen, 
Hogy megmaradjak minden-k szivében, 
Hol minden létek lelkesült s meleg,
Hol mindenkorra megkedveljenek.
Lám tetszem itt is, ott is. Ámde majd 
Jön a tavasz, vagy ősz és messze bajt.
S az elhagyott, bar drága küszöbön 
Könnyek között, megint csak költözöm ! ... 
Maradni vágyom s edes menhelyül,
Ahol művészetem tu kékesül,
Ahol inüértők serge hö kebellel 
Bennem nemest, nagyot örvendve felle!, 
Ahol magyar, üti, jó s igaz a nép :
Én ilyen helyei s v á rost ónajtanék ! 
Haza : S hogy iiyeu a aely, szólj, mi győzne

meg ?
Az áldozattól szived nem remeg,
S szivedben szentelt láng lobog, tudom, 
Megmondjam e hogy mer; e mely utón 
Lelsz várost, méltót nagyra minden szépre, 
Hogy hol találsz hazát imádó népre. 
Amely meggyőzne róla, hogy . . .

Thália. Hazám !
Engem csak egy győzhet meg igazán, 
Mert hinni — nem elég csak a jelen, 
Mélyebb tanú kell: a Történelem 1 
Mi mellett ö beszél s tanúskodik, 
az hódolást érdemelt s századig 
Élhetsz keblében s nem csalatkozol. 
Mutasd anyám e várost, merre, hol! ?

Haza. Legyen leányom I A Történelem 
Útmutatód és mestered legyen. 
Tekints tehát e föltűnendő képre, 
a múltak véres visszfényében égve 
Te néked ősi várost mutatok, 
Történetéből megtanulhatod 
Hogy a nehéz napok gyötrelmiben 
Kik álltak rendületlen és híven ? !
S ha megtanultad : illő hódolással, 
Keresd fel azt és századóven át, 
Bérczen, folyón, sikon, völgyön he­

gyen,
Nem lelsz várost, mely ma- 

gyarabb legyen!

[Balra az előtér egy emelkedetabb pont 
jira vonulnak, nézvén a történendőket. A hit 
tér függönye [felhő] fellebben. Dörgés, villám 
lás. A fellebbenő figgöny mögött, szintén felle 
gek közt nemzeti szinti szivárvány körében 
transparent fénynyel „1848.“ Kiv81 dobpergés 
Trombita riadó felváltva a színpad jobb- ós bal­
falai közt fató, eeoportoenló tömegek vonulnak 
át a színpadon, következő renddel] :

Első.

Ráczok. Testvérek! itt az óra, kardra (el. 
Halál a magyarokra. Eljőve 
A kor, hol öszezazzuk szárnyait. 
S mit rég óhajtunk, végre gyil«

kainkkal
Kioltjuk életét, megölheti Ok őt! 

Második.
0 áhok. Vért, vért, magyar vért! Erre

szomjazunk.
Szemét kiszúrni, a szivét kitépni! 
Gyötörni gyötrelemmel a halálig 
Hogy pusztuljon ki mind, ami 

magyar.
S helyébe álljon a gyűlölt ma­

gyarnak.
A diadalmas ősi Dáczia !

H a r m ad ik.
Szászok. (Abáttér két oldaláról.) 

Halál reájok! Szövetkezzünk né­
pek.

Elnyomni eltiporni a magyart, 
Hogy ős honában urak mi legyünk, 
Áztassa vére hát az ősi földet, 
Hogy rajt" termésünk gazdagabb

legyen.
Mind Halál gyilkosság! Vér és pusztulás!

(Üvöltve háromfelé elvonulnak zász­
lóikkal, tőreiket, fortélyaikat villogtatva, 
gyorsan el. A háttér jobboldalán orosz, a 
baloldalon német katonák jelennek meg 
zászlóikkal, mintegy lesben állva. Vörös 
fény gyűl ki, jobb és bal felöl. Távoli 
égéseket jelző kongatás. Lárma, zaj.)
Nők (gyermekkel futnak át a színen.)
Első nő (jobbról a negyedik utezából)

Tanyánk feldúlva, lángban váró
suns.

Már otthon enhazánkban sem va­
gyunk !

Oláhok törtek városunkra.
Második nő. (A harmadik utezából jobbról) 
Ráczok ! meg a mienkre minden vérben

úszott,
I Kardélre hányva minden, ami él 
I Lángbaboritva minden házfedél.
3-ik nő És mindenütt vér, vész és siralom, 
Véráztatott a sík, a völgy, halom.

Hol mint e rónák fejedelmi nője, 
Egy város áll, a melynek nagy jö-
a . . vöje
“ 8zeP múltja van. Bízzátok rá tehát, 
Az alkotmány gyűlését s a hazát 
Utt védve, óva jó helyen íeszen,
Legdrágább leányom ő: szép Deb*

: eczen.
(A háttér függönye Debreezen váro­

sát ábrázolja, fölötte transparent fényben 
Kossuth Lajos arczképével, mely alatt 
babérkoszorú és törvénykönyv van. A szó-

Közgazriaság.

Termény-üzleti jelentés.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, szept. 30.
Utolsó jelentésem óta e bét elejéig a 

termény üzlet ár hulámzásai nem voltak, 
nagy mérvűek, esak is nehány nap óta 
állt be jelentékenyebb változás, miről 
annyival inkább is jónak látom értesíteni 
mert — a jelenlegi értékesítés« Ä tu I» «** iw»«*.

Az idegen katonák eltűnnek a színfalak 
mögül. A honvédek s többi csoport lassan 
meghajtott zászlókkal elvonul a szózat 
éneklése meliett. Ének után a honvédek el.)

Haza (Thaliához) Nos, láttad ezt ?
Thalia: Oh láttam és csodáltam

A katonai gyakorlatok által elvont 
vagonok hiánya miatt, e hó 20-előtt a 
termény szállítmányok nagyon meggyé- 
rttltek, minek következménye az lett. hogy 
az óta az összes hátra maradt szállítmá­
nyok egyszerre érkeznek meg, s miután

Haza. Lásd, ezt a várost szántam én ne-'az iUeni m- *• vasúti pálya udvarról csak
kevés lesz elvive, a in. á. vasút a tekbér 
mentességet 3-ról 2 napra száditá le, s a 
tekbér l1/, król 5 kra emelte.

ked,
Ott lesz dicső és állandó helyed.
Mert népe tiszta szivü és igaz.
S mi bus lelkemre édes. szent vizasz, I Ezen rendelkezés az eladást sürgö- 
Magvar e város népe és soha. j sebbé tévé, s az ily módon beállt tömeges
Hazánk Uzvéhez nem volt mostoha, i kínálat az árakat lenyomta, s a hangu-

V éráztatott a sík, a völgy, halom.
4-ik nő. És nincs, ki e vésztől megmentene, 

Segíts meg magyaroknak istene !
Öreg parasztok. (Egyszerre jönnek balról 

a negyedik utezából.
Első. Hol a fiam, hol leányom, feleségem, 
Én nyomorult vén ember, végem, végem. 
2-ik. Csatába ment el büszkén az enyém! 
Oh miért is nem követhettem én !
Mért vagyok vén ! . . . íoghatnék kaszát, 
Azzal védném a vérezö hazát!
Mind (Letérdelnek) Szegény, szegény ma­

gyar hazánk !
(A kongatásnak vége. A Rákóczyinduló 
zenéje hallatszik. A szia megvilágosodik.)

Honvédek. [Jobbról nemzeti lobogóval, kivont 
kaiddal es szuronyos fegyverekkel. A szin köze- : 
pán «söpörtbau megállauak. A térdelő s könyörgő 
aggok közt, emelt kar»kkai ás zászlókkal. Az 

! oláh, rácz, szász, német és orosz katonák a seiu- 
I falak közi hatodainak, s a honvédek iáruára 
j riadtan nyomulnak vissza egész a színfalig. A 
Iíákóezy-indáié teljes erével kitör, i

Mind. IA hála és öröm jeleivel emelik égre 
kezeiket. Csoportozat.) 

Első tiszt (a zene végeztével.)
Ne íéijetek, nem veszhet el a hon,
Mig egy magyar lesz honi hantokon 
S ha minden elhagy is, megmentene 
A magyarok hatalmas istene.
De nagy a vész. Lángol távol s közel,
A nagy jövő, ki tudja, mit hoz el ?
Vér áztatott a hon minden tere,
Az ellen vére az, mint levere,
A honfikard s a magunk tiszta vére 
Mely áldozatul built ie szent földére.
De egy van, amit meg keli mentenünk, 
Mi legdrágább és szentebb kin es nekünk: 
A törvény. Alkotmányunk ősi vára.
Vajh kire bízzuk ? Melyik városára 
A nagy hazánk, mely most vérezik ! ? 
Megvédni azt csekély erő kevés,
Hová vonuljon az országgyűlés ?
Hogy még mi karddal védjük is magát, 
Tárttá meg ez hazánknak szent jogát,
S mi harezolnnk, bérczen, völgyön, hegyen, 
De a törvény biztos helyen legyen.
Haza. (Az emelvényről a színkör közepére

jön.)
Előre hat jó honvédeim, előre !

Honvédek. Hazánk !
Tiszt. Édes dicső magyar hazánk,

Add bátorító áldásod reánk,
Hogy akik értez áldva vérziink, 
Legyen biztos, törhetlen jobb kezeink,
S a vész fajában, a csaták füstjében, 
Te járj előttünk lelkünk szentjeképen, 
Te a kiért mindent feláldozánk,
Te halhatatlan szeut magyar hazánk ! 

Haza, (áldólag terjeszti kezeit föléjük.) 
Legyetek áldva, ezerszer megáldva! 
Sek vér lesz a szabadság szörnyű ára, 
De isten minden cseppet feljegyez, 
Hazánk jövendő dicsősége ez!
S most menjetek, a törvény őrizetre 
Vigyétek bizton, gyorsan el keletre,

Kell lelkesülés ? Utt van igazan,
Kell áldozat? Nincs magyar a hazán, 
A melynek én viselem ezimerét.
Nép áldozóbb : —odaadja mindenét, 
Ha honfi érzés kell — ott felleled, 
Ez lesz a legdicsöbb, legjobb helyed. 
Magyar nép közt is a legm agy arab b' 
Mindenkor Debreezen népe marad,
S ha mérve rám még oly rossz sors

leszen,
Egy nem hagy el soha — s az Deb-

reczen!
: Thália: Légy áldva érte drága, szép ha­

zám,
Hogy anyai gondot viselsz reám.
És gyermekimnek önként adtad át, 
Nagy birtokod leghívebb városát. 
Ok ! Hidd el, hogy bár távol vagy

közel,
Legyen, a hol szolgálnak az a hely, 
Mindenkor drága képed leng felém, 
A melynek egész éltem szentelém, 
És bármikor és bármily sors alatt 
Neved szivemnek legmélyén marad, 
S bár sorsom a legridegebb legyen. 
Erőm, szavam te néked szentelem.

(A közönség felé fordulva.) 
Hódolva állok színetek előtt i 
A hon föllepiezé a mu.t időt,
S melyben Debreezen dicső vala 
És alkotmányunk őrző angyala.
Éa látom a jövőt is. Az dicső,
S reátok uj fénysugár! hiníni 
Dicsőbb leszen mint volt jó, és 

szebb nagyobb.
Mint volt, közönség, díszes városod, 
De nagygyá és dicsövé te tevéd, 
Azért tisztelve közelgek feléd. 
Hozok te néked szép ajándéko'. 
Tudom, szeretni, becsülni fogod, 
Mivei magyar vagy, szilárd és ne­

mes.
Ország becslésére érdemes (s z fi­

ne t)
! Nyisd meg nekem most is ős kapuidat,
. S kik álltunk hosszú, nagy átok alatt, 
Mely vándorolni, jönui menni készté, 
Tudjuk hogy állandó lakásunk lész te. 
íme — — —

(A felhő függöny fölíebben; a szín­
társulat összes tagjai félkörbe csoportosulva 
Zene. A szin teljesen kivilágosodik. 3 erős 
meghajlás.)
Kiket tenéked elnozék,
Köszöntem jönnek népe összesét 

! Egyik tag. Engem pedig a költő küld fe­
létek,

Hogy kik a művészt mindig 
szeretitek,

Az 6 nevében esd ve kérjelek, 
Hogy szivetekben adjatok he­

lyet,
Nekünk és neki, aki, mert be­

csül,
E pár sort küldi hir üdvözlettül. 
Kér, hogy mint a hon szine és

java,
Pártoljátok ! hogy a költő szava 
Mely nálatok visszhangra lelt 

mindenkor
Ne hangozzék el pusztán, hogy 

mindenkor
Jussán oda, hol a hazának képe 
Van rejtve: sziveteknek fene­

kére.
S hogy minket és őt ne feledd

soha
Te hozzám legmagyarabb vá­

rosa ! ! !
(Az összes társulat a Néphymnast 

énekeli. Görögtttzfény-)

(Vége.)

latot ellanyhitá.
Lobma ver J. P.

DEBRECZENI ti
5355

I.

Ik SZÍNHÁZ

Kedden, október 4-án 

adatik :

Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

Közlekedés.

A Dsiireczent érintő vénáiét menetrenáe.
INDULÁS:

Budapestre, Czeglédre: Nagyváradra

dóimat 12 óra 36 pereikor
ex« 9 „ —

Nyit eg> házára, Miskolczra,

vegyél 7 óra 57 p,-rézkor 
<i. if. 3 „ 25 
«xe 9 „ 20

Szathmárra, Királyháza:

reggel 4 óra 10 pereikor
délután 4 óra 24 „

ÉRKEZÉS .

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 pereikor 
d- u. 3 „ 1 pe: emor

Miskoiczról. Nyíregyházáról:

reggel 9 óra 09 p rézkor
d. u. 12 „ 21
este 3 „12 „

Szatmarrol, Királyházáról:

délben 11 óra 54 pereikor
este 8 óra 07 pereikor.

Felhívás sMietésre.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni mélíóztassanak.

Lapunk ára:
Egy hóra . . . . 1 frt — kr. 
Két hóra .... 1 frt 80 kr.
Három hóra 2 frt 50 kr.

Szabó József,

felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.
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4 Bmdapewll érfékSöassde hivatalos árjegyaésel október 1. 1**1. xm. évioIve

Ét t ét B a pir

ff

ff

. K |j i

1 fi ű 1.* ti I

[■ j,
200
200

ífl 1! 100* 80
1 100;
[■ ’ 140$ ;j 140■ ií 160
8 1 100ip 60o:

1 500!
300

1 II 300 i

ti■ 500•• 500
7 200
1 11 500
K 160
m
1 200
ü 1000
1 li! 300

Államadósságok
M. vasú i kölcsön . . 5%
Mag;, gömöri áll. zálogl. . „
M. kel. vas. á lamkötr. . „
M. kel. T. áll.-k. ar. v. ez. „
M. kir. nver.-kÖ cs. 100 forint 
Magv. kir. nver-kölcs. 50 frt.
Tiszai és szegedi köl'c«. . 
1871. magvar államkötvény . 
1873. „
Magy. arauvjársdik adóm. 
Földtehcrrutnt. kötv. magvar 
Földteherm. kötv. 1867. zár.

„ kötv. teme»i
„ kött. 1867. zár.

kötv, horvátországi 
kötv. erdélyi .

M. orsz. jel. urb. vált.-, kötv. 
Stőllódézuoa vait». kötv. . .
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ből 6°/0

Bankrészvények.
a) Bankok.

Általános magv. mun. hitelin. 
Angol-osztrák bank .... 
Kisbirtok. földhitelintézete 
M. általán, föídh -ré<zv -társ. ,
M. ált. hitelbank.....................
Magvar jeli. hitelbank .
Mag;. Irezámitoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank .... 
Oszt, m«gy, bank .... 
Pesti magy. kerested, bank. .

b) Biztosító-társaságok.

e) Gőzmalmok.

Utolsó
áifolvam

li pénr. 1 áru

135,- 135.25
II -- .--- ---.--

93— 93 50
110.50 111,—
128.05 129.—
126.— 126 50

!| 115.75 116.—

_
117.45 117.90
100.— 100.50
98.50 99.—
99.— 100.—
98.50 99.50

I -- •--- -- .---
1 98.50 99.—

i -- .--- —.---
97,50 98.—
—.— —.—
— •— —.—

ll —'— —.—
—•— —,—
-- •--- -- _---

362.— 362.25
1 ---.--- ---.---
163.75 164 —
368.80 369.-
830.— 835.—

í 690.— 693.—

14110— 4130—
1335—

i 68.—

! 490.— 495.—
1275— 1290
1203.— 205—
1 600— 620.—

1! 223— 225 —
j| 329— 330.—
IÍ1U25— 1U40—
j 435.— 440,—
ti

v toko

átfo vám
Utólsó

árfolyam BefizetéÉrtékpapír
i)i°iiz áru^ 1 ! I T

d) Közlekedési vá la'a'ok
200 
200 i 
2oo: 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
500 
100 
200

100
1000
200
150

Alföld fiumei v.-ut 
Déü v. sut . . .
Északkeleti vasút .
Erdélv i vasút . .
Győr-aopron-ebenfurii vasút 
Kassa-oderbergi v. 
Magyar-galicziai va?ut. . 
Magyar nyűgöd vasút . .
Osztr. államvasut .... 
Pécs-baresi vasút .... 
Osztrák dunagőzhajózási tár- 
Budai hegypálya .... 
Pesti közúti vasp.

e) Takarékpénztárik.

Országos központi
Pesti hazai első ....
Egyesült bpesti fdv. .
Pesti külvárosi ....

: iso.— isi.
.129—' 130 
' 172 50 173 
; 171.— 172.

154 50 
169.—

155.- 
189 50

ií 172.50 173.—

ií 111,— 113.- 
; 440.— 442..

105
150
400
200
2U0
21u
200
500
200
100
100
200
500
200
200
200
2u0
160

f) Különféle vállalatok.

Alagút................................
„Franklin“ társulat . , .
Ganz-féle vasöntöde és gépgy 
Gr etiwiud-féle szeszgyár 
Gjapjumosó bízom. í. m . 
Kereskedelmi épület. 
Könyvnyomda „Athenäum“ 

Pesti .
Kőszénb. és Téglagy. Dräsche 
Salgó-tarjáni kószeubáuva .

„ „ vasfinomitó
Schlick-féle vasöntöde 
Serfőződe első magyar .
Sertéshizlaló......................
Sóskúti kőbánya ....
Spodium- és Csontliszt-gyár 
Tégla-ós mészégető ujlat i . 
Gőztógíagyír kőbanyai . .

569.— 
4445— 
540. 
131—

575.- 
4450—1 
642— 
132—

5V,%
í 0°/o
!4 Vz%
! 6% 

57.7 
!67o 

57,7o

Záloglevelek.
magy. főldh. int. pap é.

ff

n
ff

ff

ff

fi )f

ar. v. ez 
jelzálogbank . 
alt. föidh.-r.-társ.

113— 
147.50 
602— 
342— 
224— 
515.— 
580— 
800— 
149.5U 
98— 

149.25 
!í 230 — 
|i 600— 

296.-

jí 296^— 
117 — 
232.—

10325 
101.- 
95.50

117.50 
100 50
99.75

100.50

148— 
622,— 
345 — 
226 — 
530 — 

5 SÓ­
SIG— 
150, 
99, 

149.73 
232— 
605— 
298.— 
48— 

299— 
119. 
234.

103.75
101.25 
96—

118— 
1C1,—
100.25
101—

7°/* 19 6°/ u / o

5%
6%
6%

200
200
200
300 5%
100 5%
200 5%

' &>>/ /o

Pesti magy. kér. bank. ;; 103.—
” . " 102- 

„ Kisbirtokos, föld.-int. !j —.—

Elsőbbségek.

Alföld fiúm i vasút . . .

Baitaszék-dombv. táit, v. 94 50 
Dunagöehajóz. társ.

103 50 
10225

95

200 
500 
200 
100' 6% 
100Í 5%

57o
57»

Esz.kkéleti vasút. . . .
M. nyugoti V. 1864 ki b. , —.—j — 
I. érdéiyi v*>ut ....

Kassa-oderb v. (ozüst) —.— 
B.-pesti lánczhid ....!] 103.— 
Lloyd és tőzsde-épület jj 95.50

94 50 95

96

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet 
Budarárosi sorsjegy 
Keglevich „
Pálffy

Pénznemek.

182 50 
40.50 
16— 
40,75

X

= * 
ö I

183.50 
41— 
17.- 
41.50

Cs. kir. arany (vert) . . . , 5 56 5 57
O-ztrák magyar 8 frtos arany 9.31 9,32
20 frunk-arany ........................... 9 31 9.32
Német bírod, bankj. 100 márk, 57.Sói 57.35

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bankp, 100 ném. bir. m 
Amsterdam. 100 hol!. írtért 
Piri* 100 fennkért. .
Svájczi pmzp.100 frankért, . 
London 10 font sterl..

Felszámolási árfolyamok.

Magy, arany járadék 
Magy. általános hitelbank . 
Magy. pénzv.- és ieszám. b. 
Osztrák hitelbank . . .
Angol-osztrák bank . , ,
Tiszai és szegedi kölcsön .

57.30 
96,90 
46,60 
46.40

117.30

117.50 
361— 

1164— 
368 —

116—

57 35 
97 lo 
46.65 
46.45 

117,40

99ORSZÁG-VILÁG.“
■m

I
Az „Ország-Világ" c szépirodalmi képes lop f. éú okt. 1-in harma­

dik évfolyamába lép. Két évi eddigi pályafutásában a magyar olvasó kSzön- 
ség oly páratlanul meleg támogatásával találkozott, minőt szépirodalmi lap 
hszán>-ban eddig fel nem mutathatott.

Erdeit feszítő eredeti és fordított regényei, novellái e kisebb elbeszé­
lései, nagyszáma Ismeretterjesztő ezikkei, s mulattató közleményei, valamint 
ttazdag, választékos illustrátiói, melyeknek java része kifogástalan művészi 
kivitelt tüntetett fel, első pillanatra meghódították a magyar közönséget.

A lap sserkesztősége és kiadói, mint eddig, úgy a jövöber is mind°ent 
elfognak követni, hogy az „Ország-Világ“-ot a hasoniranvu európai lapok­
ká. egyenlő azimonaion tartsák. Kitűnő munkatársainak hosszú névsora ke­
zeskedik a szellemi rész kifogástalan tartalmáért, a mi pedig az illustrátió- 
kat illeti, a legjobb művészi erőket nyerték meg legújabban a kiadók nem 
csekély áldozatok arán a lap művé*?! illustrálására.

Az „Ország-Világ* ezután is kéthetenkénti füzetekben jelenik meg, 
minden má.edik szombaton. Az egyes füzetekben levő 10—12 cdno« és mű­
vészi kivitelű képen kívül minden második füeet mint eddig, ugv ezután is 
pompás fónynyomatu képmellékleteket fcp hozni vastag kartonpariron, me­
lyek bármely uriiak méltó diszitéseül szolgálgatnak.

A lap előfizetési ára bérmentes szétküldéssel:

1

Eitész évre
Félévre
Évnegyedre

10 forint — kr.
5 n *
2 „ 50 „

Ei fizetési pénzek po tsutalváayvn az „Ország-Világ" kiadóhivatalához 
(Budapest koronahere-zeg utcva 3. sz ) küldendők, honnan a füzetek a leg­
nagyobb pontoeeággál küldetnek azét.

Meírenielésetet minden UBjrkmtttii eifoiad.
l^-u.ta.t'vAn.^rszé.m. kltrématra irtgrsrezi.

(365.)

I&íaria-eeli

gyomor-cseppek;
jeles hatású gyógyszer a gyomor min - 

den bántalmai ellen,
é« felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor- 
gyengeség, rósz szagu 
lehellel, szelek, savanyú 
folbűtogés, kólika, gyo- 
morhurut, gyomorégés 
hugykökepződés, túlsá­
gos uyálkaképtődés, sár­
gaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered., gyomorgörcs, 
székszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
aranyeres i ántalmak el­
len. —

Egy üvegcse ára használati utasítás­
sal együtt 35 kr.

Kapható: Debreczenben Dr. ltothschnek V. 
Emil Gölti Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lamint az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyógyszertárában és kereskedésében.
Központi szétkiildési raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz' ezimzett gyógyszertárában

Kremsierbcn, Morvaországban.

ámenkála
postahajón,

az Achor-vonalon.
Utazók, kik közvetlenül, ügynökök 
közbelépése nélkül, hozzám fordu­
llak, tetemes árieengedésbeit ré 
szesiiluek. Mindenféle felvilágosítás 
uxujtatik és elkiildetik, kívánatra 

u i kalauz ingyen adatik.

Flatau M, fö-megbűott.

Hamburg, 12. Admirali ä sstrasse.

TTá va o-í '-vernek
Jt. Jl Cl1 dokb ti -I mindenféle aPasu 
urak és gazdag hölgvek azonnal a „F r i g- 
g a" intézettől Berlinben, Biilowstrasse 
102. (legnngvohb intézet) Alapszabály 20 
levélbéiveg bekiiidése m-Hett küldetik.

(354.)

invctesi
II 1 y V né. ..

Egy évre 1U Itt. Negyed 
Fel évre :> , Egy« 
Eiőnzetési pénz s mini 
íőpiacz, VECKEY-ház, 

kesztuséghe t érment J
Előfizethetni

TELEGD1 K. LAJOS 
KAROLY könyvkeresk| 
szerkesztőségnél. Egyéb 

talok ntjl

Októbei

1881. október 6-ikán, 
órakor az I84|

K1GIAE OíTÉDELl

elvérzett vértanúiért 
róm. kath. temploméi 
tenitisztelet tartatik I 
mindenkit hazafiul 

meghív

a debreczeni l| 

honved-eg

Debreczen, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacó, Vecsey-ház.

Debreczen.
(**) Szinházunknj 

történt megnyitási vaj 
Várady Antal által ii 
logK azt mondja Debj

„Egy város áll, a mely ne 
ti szép múltja van. Bizzaj 
Az alkotmány gyűlést s aj

és lej ebb :

„Ha honfi érzés kell 
Ez lesz a legdiesöbb. 
Magyar nép közt is a 
Mindenkor Debreczen

Annyira örült linll 
oly szivünkből tapsi 
Debreczennek dicső rj 
ne hűen visszatükrözi 
reczen mindig első v<j 
időben — felszólalni, 
nemzetet sértették, 
ha veszedelemben vo!

A „DEBRECZEN“

A kapuvári
Rajz

Irta Tolnay
Egy vén, beteges 

Farkasdy Péterné, bezáj 
rokra fogta mankóját s, 
melyekben harag is, g\j 
lenség is égett, oda forl 
tál, sugár termetű, vaf 
igen sttrö, világos geszt 
ölében egy kis fekete! 
szoptatott.

— Te síéttorgácsj 
mi hir ?

— Nem tudom, 
anyám, mert elesik.

— El ugy-e Y no 
kon az ép lábaidon oil 
tadtál volna állaui, min] 
lábamon ehol én : moatj 
szivem, — s a vén assj 
torzitott vonásokkal tel 
Hogyan ? hát te nem is 
csckedni, hogy a te szc 
vári Béiád házasodik s| 
Petrás Erzsikéjét ?

Farkasdy Péterné] 
kóját, de haragos sutét 
vonta hogy rettenetes 
ánya fölött. Oly eresen] 
kát, mintha a szakadó 
kős vén asszonynak ke

Uh valóban, mikc 
len gyermekét Ítéli el,


